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španski pesnik

Zašto studirati španski? 

Studije su koncipirane kao savremene 
interdisciplinarne studije iz oblasti hispanske 
lingvistike i hispanskih književnosti, nauke o 
književnosti, metodike nastave jezika i 
književnosti, hispanske kinematografije, te šireg 
područja hispanske kulture i umetnosti.

Reformisan u skladu s principima Bolonjske 
deklaracije, studijski program je inovativan i 
prilagođen potrebama studenta i zahtevima 
društva. Struktura studijskog programa i velika 
izbornost predmeta omogućavaju kreiranje 
individualizovanih kurikuluma koji predstavlјaju 
čvrstu osnovu za stručni rad u savremenom 
interdisciplinarnom okruženju i usmeravanje ka 
budućoj profesionalnoj karijeri. 

U nastavi primenjujemo interaktivne obrazovne 
tehnike i digitalne resurse. Snažno podstičemo 
kritičko, analitičko i kreativno mišlјenje, te etičko 
rasuđivanje i odlučivanje. 

 Kratke informacije o studijama 

Trajanje 4 godine (8 semestara)

Obim studija 240 ESPB*

Početak studija Zimski semestar (oktobar)

Preduslov za upis Završena srednja škola u trajanju 
od 4 godine

Bodovanje kandidata 
pri upisu

Uspeh iz škole (40 bodova) i 
ostvareni rezultat na prijemnom 
ispitu (60 bodova)

Prijemni ispit Test iz španskog ili drugog 
stranog školskog jezika (40 
bodova) i test iz srpskog jezika 
(20 bodova)

Stručni naziv po 
završetku studija

Diplomirani filolog

 Posle studija mogu da radim... 

u institucijama osnovnog, srednjeg i visokog 
obrazovanja.

kao naučni radnik na fakultetima, institutima i 
centrima.

kao književni, stručni ili konferencijski prevodilac 
ili kao sudski tumač.

kao lektor i korektor (u izdavaštvu, pozorištu, na 
radiju i televiziji).

kao književni, pozorišni ili filmski kritičar.

kao novinar, urednik, voditelj, spiker u 
elektronskim medijima.

u diplomatiji, spolјnoj trgovini i turizmu.

u institucijama kulture i državnoj upravi.

u oblasti marketinga i odnosa s javnošću.

* Evropski sistem prenosa bodova


La literatura está llena de cosas inútiles absolutamente necesarias.

En cuestiones de cultura y de saber, sólo se pierde lo que se 
guarda; sólo se gana lo que se da. 



Za vreme studija...                                                

	 Studenti se upoznaju s pojmovima iz oblasti 
hispanistike i raznolikošću hispanskog sveta razvijajući 
interkulturne veštine. 

	 Stiču znanja o istoriji Španije i Hispanske 
Amerike i sagledavaju ih u širem, globalnom konte-
kstu. Uče španski jezik s teorijskog i praktičnog sta-
novišta, savladavaju metode i tehnike podučavanja 
španskog kao stranog jezika, te usvajaju veštine u 
oblasti književnog i stručnog prevođenja. Izučavaju 
špansku i hispanoameričku književnost, kulturu, ume-
tnost i pripremaju se za nastavu u osnovnoj školi, sre-
dnjoj školi, na univerzitetu i u digitalnom okruženju. 
Bave se istraživačkim radom i razvijaju jezičke, didakti-
čke, komunikativne, kritičke i digitalne kompetencije.

	 Studenti hispanistike imaju mogućnost da 
provedu jedan semestar na studijskoj razmeni u 
inostranstvu. Pored volonterskog rada i praksi u okviru 
studentskih organizacija, mogu obavlјati studentsku 
praksu u Institutu Servantes u Beogradu (u odelјenju 
za kulturu, direkciji, administraciji, u biblioteci), 
Društvu hispanista (kulturne aktivnosti, metodička 
sekcija, prevodilačko-izdavačka delatnost, časopis 
Reflejo), u okviru platforme ¿Qué pasa?, te učešća u 
radionicama i projektima Udruženja profesora 
španskog jezika (APES).

	 Učestvuju u projektima PAFF-a (Produkcija 
Alumnija Filološkog fakulteta) u okviru kojih se stiču 
znanja i veštine fotografisanja, izveštavanja o kultur-
nim događajima, snimanja, montaže video-materijala i 
zvuka, promocije na internetu, a u studentskom knji-
ževnom časopisu Vesna objavlјuju literarne radove.


Jezički predmeti Predmeti iz književnosti Kulturološki predmeti Izborni predmeti

1. 

godina 
studija

• Španski jezik (uvod u studije, 
morfologija) 


• Savremeni španski jezik
Španska književnost

• Uvod u hispanistiku

• Hispanske kulture

Šest predmeta po izboru (mogućnost biranja 
drugog stranog jezika)

2. 

godina 
studija

• Španski jezik (predikacija, fonetika i 
fonologija) 


• Savremeni španski jezik
Španska književnost Hispanske kulture Osam predmeta po izboru (mogućnost 

biranja drugog stranog jezika)

3. 

godina 
studija

• Španski jezik (sintaksa, sociolingvistika) 

• Savremeni španski jezik 

• Prevođenje za hispaniste

• Španska književnost

• Hispanoamerička 

književnost

Hispanoamerička  
književnost i film

Osam stručnih predmeta po izboru uz 
mogućnost usmeravanja ka željnom modulu: 
jezik, književnost, metodika nastave

4. 

godina 
studija

• Španski jezik (leksikologija, sematika, 
krtička analiza diskursa) 


• Savremeni španski jezik

• Prevođenje za hispaniste

• Španska književnost

• Hispanoamerička 

književnost

• Uvod u katalonsku kulturu 1

• Uvod u katalonsku kulturu 2

Osam stručnih predmeta po izboru uz 
mogućnost usmeravanja ka željnom modulu: 
jezik, književnost, metodika nastave

 Stručni predmeti 

Za više informacija o studijama


Stipendije i boravci u inostranstvu                                                

	 Od školske 2012/13. do danas, više od 120 
studenata hispanistike učestvovalo je u programima 
studentske mobilnosti Erazmus Mundus, Erazmus+ i 
CEEPUS, po čemu je naša katedra jedna od najuspe-
šnijih na Univerzitetu u Beogradu. Studijske razmene 
ostvarene su na svim nivoima studija, na univerzitetima 
u Granadi, Madridu (Universidad Complutense), 
Barseloni (Pompeu Fabra), Salamanki, Valensiji, Bilbau 
(Deusto), Palma de Majorki (Universitat de les Illes 
Balears), Lisabonu (Universidade de Lisboa i Instituto 
Universitario de Lisboa), Portu, Ljubljani, Pragu (Karlov 
univerzitet), Budimpešti (Katolički univerzitet Pázmány 
Péter i Univerzitet Eötvös Loránd), Segedinu, Zagrebu, 
Brnu, Berlinu (Humbolt), Sarlandu, Nici, Gracu i Zadru.

Osobe za kontakt

Izabela Beljić

sekretarka Katedre za iberijske studije

Tel: 011/2021-708

izabelabeljic@gmail.com

Za informacije o upisu, rokovima, izbornim predmetima 
možete se obratiti Odseku za studentska pitanja.

U zgradi Fakulteta: ponedeljak–petak 10–13 č

Telefonom: 011/2021-738, ponedeljak–petak 13–15 č

E-mail: studije@fil.bg.ac.rs

www.fil.bg.ac.rs

Facebook Website

Foto: Free icons library
design Sofija Miladinović


Zašto baš Filološki fakultet u 
Beogradu?


Filološki fakultet sarađuje s brojnim obrazovnim i 
kulturnim institucijama u zemlji i inostranstvu, a 
Katedra za iberijske studije ima blisku saradnju s 
ambasadama zemalja španskog govornog područja 
i Institutom Servantes.

Uz resurse Filološkog fakulteta, na raspolaganju su 
Univerzitetska biblioteka „Svetozar Marković“, 
Narodna biblioteka Srbije, Biblioteka grada 
Beograda, Instituta Servantes i dr.

Pored studija hispanistike, koje imaju najdužu 
tradiciju u regionu, Katedra za iberijske organizuje i 
kurseve iz katalonskog, portugalskog i španskog 
kao izbornih predmeta (drugi strani jezik), te uvoda 
u kulture na ovim jezicima.

Kurikulum studijskog programa Jezik, književnost 
kultura na Filološkom fakultetu, u koji su ugrađene 
ključne kompetencije za 21. vek, jasno definiše 
ciljeve i ishode učenja. 

http://www.fil.bg.ac.rs/lang/sr/katedre/iberijske-studije/vazna-obavestenja/
tel:+381112021738
mailto:studije@fil.bg.ac.rs
http://www.fil.bg.ac.rs
https://www.facebook.com/Katedra-za-iberijske-studije-Filolo%C5%A1kog-fakulteta-Univerziteta-u-Beogradu-100143912225737
tel:+381112021708
mailto:izabelabeljic@gmail.com

